
Kohtuasja ese

Eelotsusetaotlus — Efeteio Patron — Brüsseli konventsiooni ar-
tikli 1 tõlgendamine — Konventsiooni rakendusala — Sõja
käigus toimunud massimõrva ohvrite hagi lepinguosalise riigi
vastu, kes on tsiviilõiguslikult vastutav oma sõjajõudude tege-
vuse eest

Resolutiivosa

27. septembri 1968. aasta konventsiooni kohtualluvuse ja kohtuot-
suste täitmise kohta tsiviil- ja kaubandusasjades, mida on muudetud
9. oktoobri 1978. aasta konventsiooniga Taani Kuningriigi, Iirimaa
ning Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi ühinemise kohta
(EÜT L 304, lk 1; muudetud tekst lk 77), 25. oktoobri 1982. aasta
konventsiooniga Kreeka Vabariigi ühinemise kohta (EÜT L 388, lk 1)
ning 26. mai 1989. aasta konventsiooniga Hispaania Kuningriigi ja
Portugali Vabariigi ühinemise kohta, artikli 1 esimese lõigu esimest
lauset tuleb tõlgendada nii, et “tsiviilasi” selle sätte tähenduses ei ole
hagi, mille on füüsilised isikud ühes osalisriigis algatanud teise osalis-
riigi vastu ning millega nõutakse esimese riigi territooriumil sõjaliste
operatsioonide käigus aset leidnud relvajõudude tegevuse ohvrite õigus-
järglastele tekitatud kahju hüvitamist.

(1) ELT C 243, 1.10.2005.

Euroopa Kohtu (neljas koda) 8. veebruari 2007. aasta otsus
(Hoge Raad der Nederlanden'i (Madalamaad) eelotsuse-
taotlus) — Investrand BV versus Staatssecretaris van Finan-

ciën

(Kohtuasi C-435/05) (1)

(Kuues käibemaksudirektiiv — Artikli 17 lõige 2 — Mahaar-
vamisõigus — Kulud, mis on seotud vahekohtumenetluse
raames saadud nõustamisteenusega sellise nõude suuruse
kindlaksmääramiseks, mis kuulub ettevõtja vara hulka, kuid
mis tekkis enne võlausaldaja käibemaksukohustuslase staa-

tuse saamist)

(2007/C 82/10)

Kohtumenetluse keel: hollandi

Eelotsusetaotluse esitanud kohus

Hoge Raad der Nederlanden

Põhikohtuasja pooled

Hageja: Investrand BV

Kostja: Staatssecretaris van Financiën

Kohtuasja ese

Eelotsusetaotlus — Hoge Raad der Nederlanden — Nõukogu
17. mai 1977. aasta kuuenda direktiivi 77/388/EMÜ kumuleeru-
vate käibemaksudega seotud liikmesriikide õigusaktide ühtlusta-
mise kohta — ühine käibemaksusüsteem: ühtne maksubaas
(EÜT L 145, lk 1; ELT eriväljaanne 09/01, lk 23) artikli 17
lõike 2 tõlgendamine — Maksukohustuslase tasutud teenused,
mille eesmärk on kindlaks määrata sellise tema vara hulka
kuuluva nõude suurus, mis tekkis enne tema maksukohustuslase
staatuse saamist — Maksu mahaarvamine — Otsese ja vahetu
seose olemasolu vajadus selliste teenuste ja maksukohustuslase
majandustegevuse vahel

Resolutiivosa

Nõukogu 17. mai 1977. aasta kuuenda direktiivi 77/388/EMÜ
kumuleeruvate käibemaksudega seotud liikmesriikide õigusaktide
ühtlustamise kohta — ühine käibemaksusüsteem: ühtne maksubaas ar-
tikli 17 lõiget 2 tuleb tõlgendada nii, et kulud nõustamisteenustele,
mida maksukohustuslane kasutas oma ettevõtte vara hulka kuuluva
sellise nõude suuruse kindlaksmääramiseks, mis on seotud aktsiate
müümisega enne tema käibemaksukohustuslase staatuse saamist, ei evi
otsest ja vahetut seost tema majandustegevusega ning järelikult ei anna
õigust maha arvata nendelt võetavat käibemaksu, kui puuduvad
tõendid selle kohta, et nimetatud teenuste ainus põhjus on maksuko-
hustuslase majandustegevus kuuenda direktiivi mõttes.

(1) ELT C 74, 25.3.2006.

Euroopa Kohtu (teine koda) 8. veebruari 2007. aasta otsus
— Groupe Danone versus Euroopa Ühenduste Komisjon

(Kohtuasi C-3/06 P) (1)

(Apellatsioonkaebus — Konkurents — Kartellikokkulepe —
Suunised trahvide arvutamise meetodi kohta — Koostööteatis)

(2007/C 82/11)

Kohtumenetluse keel: prantsuse

Pooled

Hageja: Groupe Danone (esindajad: advokaadid A. Winckler ja S.
Sorinas Jimeno)

Teine menetluspool: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad:
A. Bouquet ja W. Wils)
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Kohtuasja ese

Apellatsioonkaebus, mis on esitatud Esimese Astme Kohtu (viies
koda) 25. oktoobri 2005. aasta otsuse peale kohtuasjas T-38/02:
Danone v. komisjon, millega Esimese Astme Kohus jättis osali-
selt rahuldamata hagi, millega taotleti komisjoni 5. detsembri
2001. aasta otsuse 2003/569/EÜ, mis käsitleb EÜ artikli 81
kohaldamise menetlust (ELT L 200, lk 1), tühistamist

Resolutiivosa

1. Jätta apellatsioonkaebus rahuldamata.

2. Mõista kohtukuld välja Groupe Danone'ilt.

(1) ELT C 48, 25.2.2006.

Euroopa Kohtu (kaheksas koda) 8. veebruari 2007. aasta
otsus — Euroopa Ühenduste Komisjon versus Slovaki Vaba-

riik

(Kohtuasi C-114/06) (1)

(Liikmesriigi kohustuste rikkumine — Direktiiv 96/48/EÜ —
Üleeuroopaline võrgustik — Üleeuroopalise kiirraudteevõrgus-

tiku koostalitlusvõime — Ülevõtmata jätmine)

(2007/C 82/12)

Kohtumenetluse keel: slovaki

Pooled

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: G. Zavvos ja
T. Kukal)

Kostja: Slovaki Vabariik (esindaja: R. Procházka)

Kohtuasja ese

Liikmesriigi kohustuste rikkumine — Nõukogu 23. juuli
1996. aasta direktiivi 96/48/EÜ üleeuroopalise kiirraudteevõr-
gustiku koostalitlusvõime kohta (EÜT L 235, lk 6; ELT eriväl-
jaanne 13/17, lk 152) ettenähtud tähtajaks ülevõtmata jätmine

Resolutiivosa

1. Kuna Slovaki Vabariik ei ole ettenähtud tähtaja jooksul võtnud
vastu kõiki nõukogu 23. juuli 1996. aasta direktiivi 96/48/EÜ
üleeuroopalise kiirraudteevõrgustiku koostalitlusvõime kohta ülevõt-
miseks vajalikke õigus- ja haldusnorme, on Slovaki Vabariik
rikkunud sellest direktiivist tulenevaid kohustusi.

2. Mõista kohtukulud välja Slovaki Vabariigilt.

(1) ELT C 96, 22.4.2006.

Euroopa Kohtu (viies koda) 15. veebruari 2007. aasta otsus
(Finanzgericht Müncheni (Saksamaa) eelotsusetaotlus) —

Ruma GmbH versus Oberfinanzdirektion Nürnberg

(Kohtuasi C-183/06) (1)

(Ühine tollitariifistik — Kombineeritud nomenklatuur —
Tariifne klassifitseerimine — Rubriik 8525 — Alam-
rubriik 8529 90 40 — Mobiiltelefoni klahvistikumembraan)

(2007/C 82/13)

Kohtumenetluse keel: saksa

Eelotsusetaotluse esitanud kohus

Finanzgericht München

Põhikohtuasja pooled

Hageja: Ruma GmbH

Kostja: Oberfinanzdirektion Nürnberg

Kohtuasja ese

Eelotsusetaotlus — Finanzgericht München — Komisjoni
11. septembri 2003. aasta määruse (EÜ) nr 1789/2003, millega
muudetakse tariifi- ja statistikanomenklatuuri ning ühist tollita-
riifistikku käsitleva nõukogu määruse (EMÜ) nr 2658/87 I lisa
(ELT L 281, lk 1) tõlgendamine — Alamrubriik 8538 — Mobiil-
telefoni klaviatuur (keypad), mille alumisel küljel on mittejuht-
kontaktkiibid
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